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17.3.2005 Nr. 13/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

EFTA-STOFNANIR
EFTIRLITSSTOFNUN EFTA

Heimild til að veita ríkisaðstoð samkvæmt 61. gr. EES-samningsins 
og 3. mgr. 1. gr. I. hluta bókunar 3 við samninginn um eftirlitsstofnun og dómstól

Ákvörðun Eftirlitsstofnunar EFTA um að hreyfa ekki andmælum  

Ákvörðun samþykkt: 1. desember 2004

EFTA-ríki: Noregur

Númer aðstoðar: 56 430

Fyrirsögn: Framlenging tímabundins byggðalánakerfis sem auglýst var í 
Stjórnartíðindum Evrópusambandsins C 308, 18.12.2003, bls. 33, 
og EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins nr. 63, 
18.12.2003, bls. 26.

Markmið: Meginmarkmið tímabundna byggðalánakerfisins er að örva 
efnahagslega uppbyggingu í Noregi á svæðum sem standa höllum 
fæti og á afskekktum svæðum með því að ýta undir fjárfestingar 
og atvinnusköpun á sjálfbærum, efnahagslegum grundvelli. Önnur 
markmið kerfisins eru að styrkja rannsóknir og þróun og auka 
atvinnu.

Lagaheimild: Ákvörðun Stórþingsins nr. 124 frá 9. desember 2003 (í máli 
nr. 2, birt í Stórþingstíðindum bls. 1046–1053 og 1071–1073) 
samkvæmt tillögu efnahags- og viðskiptanefndar frá 3. desember 
2003 (tillaga til ákvörðunar IV í áliti nr. 71 2003–2004))

Fjárveiting/gildistími: NOK 500 milljónir til lánveitinga og NOK 77 milljónir til vaxta-
niðurgreiðslna.  Kerfið verður rekið til 31. desember 2005.

Fullgildan texta ákvörðunarinnar, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á eftirfarandi slóð: http://
www.eftasurv.int/fieldsofwork/fieldstateaid/stateaidregister

2005/EES/13/01
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Almennir frídagar á árinu 2005 í EFTA-ríkjunum sem eiga aðild að EES 
og í EES-stofnunum

2005 Ísland Liechtenstein Noregur
Eftirlitsstofnun

EFTA
EFTA-

dómstóllinn

1. janúar • • • • •
2. janúar •
3. janúar •
6. janúar •
2. febrúar •
8. febrúar •
19. mars •
24. mars • •
25. mars • • • •
28. mars • • • • •
21. apríl •
1. maí • • • • •
5. maí • • • • •
6. maí •
16. maí • • • • •
17. maí •
26. maí •
17. júní •
23. júní •
1. ágúst •
15. ágúst • •
8. september •
1. nóvember • • •
8. desember •
24. desember •
25. desember • • • • •
26. desember • • • • •
27. desember •
31. desember •

2005/EES/13/02
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(mál COMP/M.3543 – PKN Orlen/Unipetrol)

1. Framkvæmdastjórninni barst 11. mars 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 
139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem pólska fyrirtækið Polski Koncern Naftowy Orlen 
Spółka Akcyjna (PKN Orlen) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 
3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir  tékkneska fyrirtækinu Unipetrol, a.s.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– PKN Orlen: vinnsla óhreinsaðrar jarðolíu og framleiðsla og sala á jarðolíuvörum og íðefnum úr 
jarðolíu

– Unipetrol: vinnsla óhreinsaðrar jarðolíu og framleiðsla og sala á jarðolíuvörum og íðefnum úr 
jarðolíu

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó settur um endanlega 
ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 65, 17. mars 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr. (32) 22 96 43 01 / 22 96 72 
44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.3543 – PKN Orlen/Unipetrol, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

EB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

2005/EES/13/03
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(mál COMP/M.3680 – Alcatel/Finmeccanica/Alcatel Alenia Space & Telespazio)

1. Framkvæmdastjórninni barst 7. mars 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 
139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem ítalska fyrirtækið Finmeccanica SpA og franska 
fyrirtækið Alcatel öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 

 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir tveimur nýstofnuðum samáhættufyrirtækjum, hinu franska 
Alcatel Alenia Space og hinu ítalska Telespazio.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Alcatel er iðnfyrirtæki sem framleiðir búnað til nota í geimnum, m.a. gervitungl og ýmis undirkerfi, 
og sinnir skyldri þjónustu, m.a. uppskoti gervitungla

– Finmeccanica er iðnfyrirtæki sem starfar í ýmsum greinum og framleiðir búnað til nota í geimnum 
m.a. gervitungl og ýmis undirkerfi, og sinnir þjónustu vegna gervitungla, m.a. stjórnun geim- 
skota

– Alcatel Alenia Space mun starfa við hönnun og framleiðslu á gervitunglum og skyldum búnaði 
fyrir almennan markað, stofnanir og heri

– Telespazio mun selja þjónustu og notendahugbúnað sem tengjast gervihnattabúnaði fyrir almennan 
markað, stofnanir og heri

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, 
geti fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó settur um endanlega 
ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 63, 15. mars 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr. (32) 22 96 43 01 / 22 96 
72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.3680 – Alcatel/Finmeccanica/Alcatel Alenia Space & 
Telespazio, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

2005/EES/13/04
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(mál COMP/M.3743 – DuPont/DDE)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 4. mars 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 
139/2004 (1) og í kjölfar vísunar samkvæmt 5. mgr. sömu greinar um fyrirhugaða samfylkingu þar sem 
bandaríska fyrirtækið E.I. du Pont de Nemours and Company (DuPont) öðlast með hlutafjárkaupum 
að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir bandaríska fyrirtækinu 
DuPont Dow Elastomers LLC (DDE).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– DuPont: fjölgreina fyrirtæki með starfsemi víða um heim á sviði landbúnaðar, matvæla, rafeinda-
búnaðar, fjarskipta, öryggis og gæslu, húsbúnaðar og mannvirkjagerðar og samgangna

– DDE: rannsóknir, þróun, framleiðsla og sala á teygjufjölliðum

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó settur um endanlega ákvörðun. 
Hafa ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á 
um í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 62, 12. mars 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr. (32) 22 96 43 01 / 22 96 72 
44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.3743 – DuPont/DDE, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Tilkynninguna er að finna á vefsetri aðalskrifstofu samkeppnismála (DG COMP): http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/

legislation/consultation/simplified_tru.pdf.

2005/EES/13/05

http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/legislation/consultation/simplified_tru.pdf
http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/legislation/consultation/simplified_tru.pdf


EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 13/6 17.3.2005

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(mál COMP/M.3745 – Severstal/Lucchini)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 4. mars 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem rússneska fyrirtækið ZAO Severstal Group 
(Severstal) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar yfir ítalska fyrirtækinu Lucchini SpA.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Severstal: aðallega framleiðsla og dreifing á málmvörum, en einnig önnur starfsemi svo sem 
bankastarfsemi, tryggingar o.fl.

– Lucchini: framleiðsla og sala á stálvörum

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó settur um endanlega ákvörðun. 
Hafa ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á 
um í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 62, 12. mars 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr. (32) 22 96 43 01 / 22 96 72 
44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.3745 – Severstal/Lucchini, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

2005/EES/13/06

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Tilkynninguna er að finna á vefsetri aðalskrifstofu samkeppnismála (DG COMP): http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/

legislation/consultation/simplified_tru.pdf.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(mál COMP/M.3757 – 3i/Providence/Crown Entertainment)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 9. mars 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 
139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem breska fyrirtækið 3i Group (3i) og hið bandaríska 
Providence Equity Offshore Partners IV (Providence) öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu 
yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir breska fyrirtækinu Crown 
Entertainment og hinu bandaríska Crown Media International.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– 3i: fjárfestingar í óskráðum félögum víða um heim

– Providence: fjárfestingar í óskráðum félögum víða um heim, einkum á sviði fjölmiðlunar og 
fjarskipta

– Crown Entertainment og Crown Media International: dagskrárgerð og dreifing áskriftarsjónvarps-
rása undir vörumerkinu Hallmark

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó settur um endanlega ákvörðun. 
Hafa ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á 
um í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 65, 17. mars 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr. (32) 22 96 43 01 / 22 96 72 
44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.3757 – 3i/Providence/Crown Entertainment, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Tilkynninguna er að finna á vefsetri aðalskrifstofu samkeppnismála (DG COMP): http://europa.eu.int/comm/competition/

mergers/legislation/consultation/simplified_tru.pdf.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(mál COMP/M.3760 – AXA Private Equity/Larivière)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 9. mars 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 
139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem franska fyrirtækið AXA Investment Managers 
Private Equity Europe SA (AXA Private Equity) öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð í 
skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir franska fyrirtækinu Larivière SA.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– AXA Private Equity: rekstur sjóða sem fjárfesta í óskráðum félögum

– Larivière: viðskipti með byggingarefni (þakefni)

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó settur um endanlega ákvörðun. 
Hafa ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á 
um í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist 
í Stjtíð. ESB (C 65, 17. mars 2005). Þær má senda með símbréfi (faxnr. (32) 22 96 43 01 / 22 96 
72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.3760 – AXA Private Equity/Larivière, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Tilkynninguna er að finna á vefsetri aðalskrifstofu samkeppnismála (DG COMP): http://europa.eu.int/comm/competition/

mergers/legislation/consultation/simplified_tru.pdf.
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Afturkölluð tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja
(mál COMP/M.3734 – Ericsson/H3G)

Framkvæmdastjórninni barst 2. febrúar 2005 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 
139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem ítölsku fyrirtækin Ericsson Telecomunicazioni SpA og 
Ericsson Network Services Italia SpA (einu nafni Ericsson), sem eru undir yfirráðum sænsku samsteypunnar
Telefonaktiebolaget LM Ericsson, öðlast með eignaleigu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar
reglugerðar yfir hluta ítalska fyrirtækisins H3G SpA.

Tilkynnendur afturkölluðu tilkynninguna 1. mars 2005.

2005/EES/13/09

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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2005/EES/13/10Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja
(mál COMP/M.3556 – Fortis/BCP)

Framkvæmdastjórnin ákvað 19. janúar 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalanúmeri 32005M3556. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja
(mál COMP/M.3576 – ECT/PONL/Euromax)

Framkvæmdastjórnin ákvað 22. desember 2004 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalanúmeri 32004M3576. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja
(mál COMP/M.3621 – Sagem/Snecma)

Framkvæmdastjórnin ákvað 22. desember 2004 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
frönsku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalanúmeri 32004M3621. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja
(mál COMP/M.3641 – BT/Infonet)

Framkvæmdastjórnin ákvað 25. janúar 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalanúmeri 32005M3641. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja
(mál COMP/M.3694 – Hochtief/ABB/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað 24. febrúar 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
þýsku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalanúmeri 32005M3694. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja
(mál COMP/M.3709 – Orkla/Elkem)

Framkvæmdastjórnin ákvað 4. mars 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalanúmeri 32005M3709. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja
(mál COMP/M.3712 – LGB/Klöckner)

Framkvæmdastjórnin ákvað 28. febrúar 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
þýsku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalanúmeri 32005M3712. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja
(mál COMP/M.3714 – Bridgepoint/Attendo)

Framkvæmdastjórnin ákvað 8. mars 2005 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://europa.eu.int/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalanúmeri 32005M3714. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://europa.eu.int/eur-lex/lex).
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Auglýsing framkvæmdastjórnarinnar um vísun í tengslum 
við samfylkingar fyrirtækja

Framkvæmdastjórnin hefur birt auglýsingu í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins (C 56, 5.3.2005) um 
vísun í tengslum við samfylkingar fyrirtækja. Auglýsingin er birt í þeim tilgangi að lýsa á almennan hátt 
ástæðum á bak við vísunarkerfið sem kveðið er á um í 4. og 5. mgr. 4. gr., 9. gr. og 22. gr. reglugerðar ráðs-
ins (EB) nr. 139/2004 frá 20. janúar 2004 um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja (samrunareglugerðar 
EB) (1), meðal annars breytingum sem nýlega hafa orðið á kerfinu, að telja upp lögformleg skilyrði sem 
fullnægja þarf vegna vísunar, og að gera grein fyrir atriðum sem heimilt er að taka til greina þegar vísanir 
eru ákveðnar. Í auglýsingunni er einnig að finna leiðbeiningar um tilhögun vísunarkerfisins, einkum að 
því er varðar tilhögun vísana áður en til tilkynningar kemur sem kveðið er á um í 4. og 5. mgr. 5. gr. sam-
runareglugerðarinnar. Leiðbeiningarnar í auglýsingunni gilda um vísunarreglur í EES-samningnum (2) að 
breyttu breytanda.

Óstyttan texta auglýsingarinnar er að finna í Stjtíð. ESB C 56 frá 5. mars 2005.

Auglýsing framkvæmdastjórnarinnar um takmarkanir sem tengjast 
samfylkingum beint og eru nauðsynlegar vegna þeirra

Í reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 frá 20. janúar 2004 um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja 
(samrunareglugerð EB) (3) er kveðið á um það í öðrum málslið b-liðar 1. mgr. 6. gr., öðrum málslið 1. 
mgr. 8. gr. og þriðja málslið 2. mgr. 8. gr. að ákvörðun, sem lýsir samfylkingu samrýmanlega sameiginlega 
markaðnum, skuli „einnig ná til takmarkana sem tengjast framkvæmd samfylkingarinnar beint og eru 
nauðsynlegar vegna hennar“.

Til þess að tryggja réttaröryggi hlutaðeigandi fyrirtækja hefur framkvæmdastjórnin birt auglýsingu 
í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins (C 56, 5.3.2005) með leiðbeiningum um túlkun svonefndra 
fylgitakmarkana (takmarkana sem tengjast framkvæmd samfylkingar beint og eru nauðsynlegar 
vegna hennar). Leiðbeiningarnar í auglýsingunni endurspegla kjarnann í stjórnsýsluframkvæmd 
framkvæmdastjórnarinnar og hafa að geyma reglur sem nota má til að meta hvort, og að hvaða marki, 
helstu tegundir samninga fela í sér fylgitakmarkanir.

Óstyttan texta auglýsingarinnar er að finna í Stjtíð. ESB C 56 frá 5. mars 2005.

(1)  Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1. Reglugerðin er endurnýjuð gerð reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 4064/89 frá 21. desember 1989 
um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja (Stjtíð. EB L 395, 30.12.1989, bls. 1; leiðrétt í Stjtíð. EB L 257, 21.9.1990, bls. 13).

(2)  Sjá ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 78/2004 frá 8. júní 2004 (Stjtíð. ESB L 219, 19.6.2004, bls. 13 og EES-viðbætir 
nr. 32, 19.6.2004, bls. 1).

(3)  Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Auglýsing framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð sem beita má 
gagnvart tilteknum samfylkingum samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004

Framkvæmdastjórnin hefur birt auglýsingu í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins (C 56, 5.3.2005) um 
einfaldaða málsmeðferð sem beita má gagnvart tilteknum samfylkingum samkvæmt reglugerð ráðsins 
(EB) nr. 139/2004. Í auglýsingunni er gerð grein fyrir einfaldaðri málsmeðferð sem framkvæmdastjórnin 
hyggst beita gagnvart tilteknum samfylkingum samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 frá 20. 
janúar 2004 um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja (samrunareglugerð EB) (1) á þeirri forsendu að þær 
valdi ekki samkeppnisröskun. Þessi auglýsing kemur í stað auglýsingar um einfaldaða málsmeðferð sem 
beita má gagnvart tilteknum samfylkingum samkvæmt reglugerð ráðsins (EBE) nr. 4064/89 (2). Reynsla 
framkvæmdastjórnarinnar af beitingu reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 4064/89 frá 21. desember 1989 um 
eftirlit með samfylkingum fyrirtækja (3) hefur sýnt að sumar tegundir tilkynntra samfylkinga eru að jafnaði 
afgreiddar án þess að nokkrar efnislegar athugasemdir séu gerðar, enda sé ekki um óvenjulegar aðstæður 
að ræða.

Auglýsingin er birt í þeim tilgangi að gera grein fyrir skilyrðum sem framkvæmdastjórnin setur að jafnaði 
fyrir því að samþykkja ákvörðun í stuttri gerð um að lýsa samfylkingu samrýmanlega sameiginlega 
markaðnum á grundvelli einfaldaðrar málsmeðferðar og að gefa leiðbeiningar um málsmeðferðina sjálfa. 
Þegar öllum skilmálum í 5. lið auglýsingarinnar er fullnægt og ekki er um óvenjulegar aðstæður að ræða 
gefur framkvæmdastjórnin út ákvörðun í stuttri gerð um heimild fyrir samfylkingunni innan 25 virkra daga 
frá því að samfylkingin er tilkynnt, samkvæmt b-lið 1. mgr. 6. gr. samrunareglugerðar EB (4).

Ef til athugunar kemur að beita fyrirvörum eða undantekningum, sem fjallað er um í 6.–11. lið 
auglýsingarinnar, getur framkvæmdastjórnin þó hafið rannsókn og/eða samþykkt ákvörðun í fullri lengd 
samkvæmt samrunareglugerð EB.

Með málsmeðferðinni, sem fjallað er um í auglýsingunni, hyggst framkvæmdastjórnin gera eftirlit með 
samfylkingum í bandalaginu markvissara og skilvirkara.

Óstyttan texta auglýsingarinnar er að finna í Stjtíð. ESB C 56 frá 5. mars 2005.

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. EB C 217, 29.7.2000, bls. 32.
(3) Stjtíð. EB L 395, 30.12.1989, bls. 1; leiðrétt í Stjtíð. EB L 257, 21.9.1990, bls. 13.
(4) Skilmálar, sem gilda um tilkynningar, koma fram í I. og II. viðauka við reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 802/2004 um 

framkvæmd reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja.

2005/EES/13/20



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 13/16 17.3.2005

Lokaskýrsla skýrslufulltrúa í máli COMP/M.3333 – Sony/BMG

(í samræmi við 15. gr. ákvörðunar framkvæmdastjórnarinnar 2001/462/EC, KSE frá 23. maí 2001 um 
verksvið skýrslufulltrúa í tilteknum samkeppnismálum – Stjtíð. EB L 162, 19.6.2001, bls. 21)

Þessi skýrsla kemur í stað þeirrar sem birt var í Stjtíð. ESB C 52, 2.3.2005, bls. 5.

Nýja skýrslan birtist í Stjtíð. ESB C 59 hinn 9. mars 2005.

Álit ráðgjafarnefndar um samfylkingar fyrirtækja sem samþykkt var á 127. fundi 
nefndarinnar hinn 9. júlí 2004 og varðar drög að ákvörðun í máli 

COMP/M.3333 – Sony/BMG

Framkvæmdastjórnin hefur birt álit ráðgjafarnefndar um samfylkingar fyrirtækja sem samþykkt var á 
127. fundi nefndarinnar hinn 9. júlí 2004 og varðar drög að ákvörðun í máli COMP/M.3333 – Sony/BMG. 
Þetta álit kemur í stað álitsins sem birt var í Stjtíð. ESB C 52, 2.3.2005, bls. 7.

Nýja álitið birtist í Stjtíð. ESB C 59 hinn 9. mars 2005.

Ríkisaðstoð
Mál C 40/2004 (áður N 42/2004)

Þýskaland

Framkvæmdastjórnin hefur ákveðið að hefja málsmeðferð í samræmi við 2. mgr. 88. gr. EB-sáttmálans 
vegna aðstoðar í mynd undanþágu frá gjaldi vegna eigendaskipta á fasteignum sem húsnæðisfyrirtæki og 
húsnæðisfélög í nýju sambandsríkjunum njóta, sjá Stjtíð. ESB C 53 frá 3. mars 2005.

Framkvæmdastjórnin veitir aðildarríkjum EES og öðrum hagsmunaaðilum eins mánaðar frest frá birtingu 
þessarar tilkynningar í Stjtíð. ESB til að koma athugasemdum sínum varðandi þessar ráðstafanir á 
framfæri við:

European Commission
Directorate-General for Competition
State Aid Greffe
B-1049 Bruxelles/Brussel

Bréfasími: (32) 22 96 12 42

Athugasemdunum verður komið á framfæri við stjórnvöld í Þýskalandi. Hagsmunaaðilum, sem leggja 
fram athugasemdir, er heimilt að óska þess skriflega að farið verði með nafn þeirra eða heiti sem 
trúnaðarmál, enda sé óskin rökstudd.
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Ríkisaðstoð
Mál C 42/2004 (áður N 350/2004)

Bretland

Framkvæmdastjórnin hefur ákveðið að hefja málsmeðferð í samræmi við 2. mgr. 88. gr. EB-sáttmálans 
vegna aðstoðar til endurnýjunar atvinnuhúsnæðis („Business Premises Renovation Allowances“), sjá 
Stjtíð. ESB C 56 frá 5. mars 2005.

Framkvæmdastjórnin veitir aðildarríkjum EES og öðrum hagsmunaaðilum eins mánaðar frest frá birtingu 
þessarar tilkynningar í Stjtíð. ESB til að koma athugasemdum sínum varðandi þessar ráðstafanir á 
framfæri við:

European Commission
Directorate-General for Competition
State Aid Greffe
B-1049 Bruxelles/Brussel

Bréfasími: (32) 22 96 12 42

Athugasemdunum verður komið á framfæri við stjórnvöld í Bretlandi. Hagsmunaaðilum, sem leggja fram 
athugasemdir, er heimilt að óska þess skriflega að farið verði með nafn þeirra eða heiti sem trúnaðarmál, 
enda sé óskin rökstudd.

Orðsending framkvæmdastjórnarinnar samkvæmt a-lið 1. mgr. 4. gr. reglugerðar 
ráðsins (EBE) nr. 2408/92

Breytingar írskra stjórnvalda á ákvæðum um almannaþjónustuskyldur vegna 
áætlunarflugs milli Galway/Na Minna og Araneyja

Írsk stjórnvöld hafa breytt ákvæðum um almannaþjónustuskyldur vegna áætlunarflugs milli Galway/Na 
Minna og Araneyja sem birt voru í Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna C 281 hinn 5. október 2001 
sem liður 05.

Um nánari upplýsingar sjá Stjtíð. ESB C 61 frá 11. mars 2005.
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Auglýst eftir tillögum – DG INFSO

MEDIA 01/2005

Styrkir vegna dreifingar evrópskra kvikmynda milli landa og samstarfs milli dreifenda

„Valvíst“ kerfi

1. Markmið og lýsing

Framkvæmdastjórnin hefur auglýst í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins (C 44, 19.2.2005) eftir 
tillögum á grundvelli ákvörðunar ráðsins 2000/821/EB um framkvæmd áætlunar um að hvetja til þróunar, 
dreifingar og kynningar á evrópskum hljóð- og myndverkum (MEDIA plús – þróun, dreifing og kynning 
2001–2005), sem var lögtekin í ráðinu 20. desember 2000 og birt í Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna 
17. janúar 2001 (L 13, bls. 34–43).  Tillaga um framlengingu MEDIA-áætlunarinnar til 31. desember 2006 
var samþykkt í ráðherraráðinu 26. apríl 2004.

Ákvörðunin nær meðal annars til styrkja sem veittir eru vegna dreifingar evrópskra kvikmynda milli 
landa.

2. Hlutgengir umsækjendur

Auglýsingu þessari er beint til dreifingarfyrirtækja í Evrópu sem stuðla með starfsemi sinni að ofan-
greindum markmiðum.

Umsækjendur verða að hafa staðfestu í einu landanna sem hér eru talin:

– Hin 25 aðildarríki Evrópusambandsins

– Aðildarríki EFTA og Evrópska efnahagssvæðisins: Ísland, Liechtenstein, Noregur

– Ríki sem bíður aðildar að Evrópusambandinu: Búlgaría

3. Fjárveiting og lengd verkefna

Heildarfjárveiting í tengslum við þessa auglýsingu eftir tillögum er 12 milljónir evra. 

Styrkir framkvæmdastjórnarinnar mega aldrei verða meiri en sem nemur 50 % styrkhæfs kostnaðar.

Sýningar í kvikmyndahúsum mega ekki hefjast fyrr en umsóknarfrestur er liðinn en verða að hefjast eigi 
síðar en 18 mánuðum eftir þann dag.

Hámarkslengd verkefna er 12 mánuðir.

4. Umsóknarfrestur

Umsóknir skulu sendar framkvæmdastjórninni eigi síðar en 15. mars 2005, 8. júlí 2005 og 1. desember 
2005.

5. Nánari upplýsingar

Auglýsingu þessa, ásamt umsóknareyðublöðum, er að finna í fullri lengd á eftirfarandi slóð:
http://europa.eu.int/comm/avpolicy/media/distr_en.html.

Fullnægja ber öllum skilmálum leiðbeininganna og skila umsóknum á til þess gerðum eyðublöðum.
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Auglýst eftir tillögum – DG INFSO

MEDIA 02/2005

Styrkir vegna dreifingar evrópskra kvikmynda milli landa

„Sjálfvirkt“ kerfi

1. Markmið og lýsing

Framkvæmdastjórnin hefur auglýst í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins (C 44, 19.2.2005) eftir 
tillögum á grundvelli ákvörðunar ráðsins 2000/821/EC um framkvæmd áætlunar um að hvetja til þróunar, 
dreifingar og kynningar á evrópskum hljóð- og myndverkum (MEDIA plús – þróun, dreifing og kynning 
2001–2005), sem var lögtekin í ráðinu 20. desember 2000 og birt í Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna 
17. janúar 2001 (L 13, bls. 34–43). Tillaga um framlengingu MEDIA-áætlunarinnar til 31. desember 2006 
var samþykkt í ráðherraráðinu 26. apríl 2004.

Ákvörðunin nær meðal annars til styrkja sem veittir eru vegna dreifingar evrópskra kvikmynda milli 
landa.

2. Hlutgengir umsækjendur

Auglýsingu þessari er beint til dreifingarfyrirtækja í Evrópu sem stuðla með starfsemi sinni að 
ofangreindum markmiðum.

Umsækjendur verða að hafa staðfestu í einu landanna sem hér eru talin:

– Hin 25 aðildarríki Evrópusambandsins

– Aðildarríki EFTA og Evrópska efnahagssvæðisins: Ísland, Liechtenstein, Noregur

– Ríki sem bíður aðildar að Evrópusambandinu: Búlgaría

3. Fjárveiting og lengd verkefna

Styrkir framkvæmdastjórnarinnar mega aldrei verða meiri en sem nemur 60 % styrkhæfs kostnaðar.

Hámarkslengd verkefna er 6 mánuðir (3. verkefnisliður) eða 16 mánuðir (1. og 2. verkefnisliður).

4. Umsóknarfrestur

Umsóknir skulu sendar framkvæmdastjórninni eigi síðar en 30. apríl 2005.

5. Nánari upplýsingar

Auglýsingu þessa, ásamt umsóknareyðublöðum, er að finna í fullri lengd á eftirfarandi slóð: 
http://europa.eu.int/comm/avpolicy/media/distr_en.html.

Fullnægja ber öllum skilmálum leiðbeininganna og skila umsóknum á til þess gerðum eyðublöðum.
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Auglýst eftir tillögum – DG EAC nr. EAC/04/05

um framkvæmd 1., 2. og 3. aðgerðar (á háskólaárinu 2006–2007) og 4. aðgerðar (á árinu 2005) er 
heyra til áætluninni

ERASMUS MUNDUS

Aðgerðaáætlun bandalagsins um bætta menntun á háskólastigi og aukinn skilning milli 
menningarsvæða með samstarfi við þriðju ríki

1. Markmið og lýsing

Framkvæmdastjórnin hefur auglýst í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins (C 47, 23.2.2005) eftir tillögum 
í tengslum við áætlunina Erasmus Mundus. Helsta markmið áætlunarinnar er að bæta háskólamenntun í 
Evrópu með samstarfi við þriðju ríki í því skyni að efla mannauðinn og auka samskipti og skilning milli 
þjóða og menningarsvæða.

Framkvæmdastjórnin mun:

– velja til þátttöku samþætt gæðanám á meistarastigi sem er starfrækt í samstarfi þriggja stofnana á 
háskólastigi hið minnsta í þremur þátttökuríkjum hið minnsta (1. aðgerð)

– styrkja framúrskarandi framhaldsnema og fræðimenn frá þriðju ríkjum til þátttöku í meistaranáminu 
sem valið hefur verið (2. aðgerð)

– velja til þátttöku gæðasamstarf milli meistaranámsins sem valið hefur verið og stofnana á háskólastigi 
í þriðju ríkjum (3. aðgerð)

– velja til þátttöku verkefni þriggja stofnana hið minnsta í þremur þátttökuríkjum hið minnsta sem hafa 
að markmiði að gera háskólamenntun í Evrópusambandinu aðgengilegri, auka álit hennar og kynna 
hana betur (4. aðgerð)

2. Hlutgengir umsækjendur

– 1. aðgerð: Stofnanir á háskólastigi í hinum 25 aðildarríkjum Evrópusambandsins, ríkjum sem 
tilheyra bæði Evrópska efnahagssvæðinu og Fríverslunarsamtökum Evrópu (Íslandi, Liechtenstein 
og Noregi) og ríkjunum sem bíða aðildar að Evrópusambandinu (Búlgaríu, Rúmeníu og Tyrklandi). Í 
tengslum við þessa auglýsingu eftir tillögum munu stofnanir í þremur síðasttöldu ríkjunum því aðeins 
geta tekið þátt í 1. aðgerð að opinber þátttaka þeirra í áætluninni hafi verið samþykkt formlega á 
grundvelli samninga sem gilda um samskipti Evrópubandalagsins og þessara ríkja áður en ákvarðanir 
um þátttöku í aðgerðinni eru teknar (september 2005). Að öðrum kosti verða stofnanir í þessum 
ríkjum ekki hlutgengar til þátttöku í 1. aðgerð í tengslum við þessa auglýsingu eftir tillögum.

– 2. aðgerð: Íbúar þriðju ríkja, þ.e. annarra ríkja en þeirra sem talin eru upp hér að ofan í tengslum við 
1. aðgerð.

– 3. aðgerð: Stofnanir á háskólastigi um allan heim.

– 4. aðgerð: Stofnanir um allan heim.

3. Fjárveiting og lengd verkefna

Áætluð heildarfjárveiting vegna verkefna er 63,3 milljónir evra. Í 4. aðgerð má styrkur framkvæmda-
stjórnarinnar ekki verða meiri en sem nemur 75 % af styrkhæfum kostnaði.

– 1. aðgerð: Hver styrkur verður 15 000 evrur á ári. Meistaranámið verður að hefjast á tímabilinu 
ágúst–nóvember 2006.

– 2. aðgerð: Hver styrkur verður 21 000 evrur á ári fyrir hvern nema frá þriðja ríki og 13 000 evrur á 
ári fyrir hvern fræðimann frá þriðja ríki. Styrkirnir eru veittir vegna meistaranáms árið 2006–2007.
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– 3. aðgerð: Hver styrkur verður eigi lægri en 5 000 evrur og eigi hærri en 15 000 evrur á ári auk 
ferðastyrkja fyrir nema og fræðimenn. Samstarf stofnana verður að hefjast á tímabilinu ágúst–
nóvember 2006. Hámarkslengd samstarfs er 3 ár.

– 4. aðgerð: Styrkir verða breytilegir eftir stærð verkefnis. Verkefni verða að hefjast á tímabilinu 
október–desember 2005. Hámarkslengd verkefna er 3 ár.

4. Umsóknarfrestur

Umsóknir skulu sendar framkvæmdastjórninni eigi síðar en:

– 31. maí 2005 vegna 1. og 4. aðgerðar

– 31. október 2005 vegna 3. aðgerðar

– 28. febrúar 2006 vegna 2. aðgerðar

5. Nánari upplýsingar

Auglýsingu þessa, ásamt umsóknareyðublöðum, er að finna í fullri lengd á eftirfarandi vefsetri:
http://europa.eu.int/comm/education/programmes/mundus/index_en.html

Fullnægja ber öllum ákvæðum sem er að finna í auglýsingunni í fullri lengd og skila umsóknum á til þess 
gerðu eyðublaði.
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Áætlunin LEONARDO DA VINCI

Annar áfangi (2000–2006)

Auglýsing eftir tillögum EAC/92/04

„Úthlutun styrkja vegna hagnýtingarfunda sem haldnir eru til að vinna úr niðurstöðum verkefna 
sem tengjast áætluninni Leonardo da Vinci“

Tilkynning um að auglýsing eftir tillögum hafi verið birt á Interneti

1. Markmið og lýsing

Framkvæmdastjórnin hefur auglýst í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins (C 48, 24.2.2005) eftir 
tillögum í tengslum við áætlunina Leonardo da Vinci. Markmið auglýsingarinnar er að styrkja 
hagnýtingarfundi (ráðstefnur og sýningar) sem haldnir eru til að vinna úr niðurstöðum verkefna sem 
tengjast áætluninni. Einnig er heimilt að leggja fram tillögur sem varða niðurstöður verkefna í öðrum 
áætlunum Evrópusambandsins á sviði starfsmenntunar.

Aðgerðum skal skipt í þrjá áfanga eins og lýst er hér á eftir. Til greina koma þær tillögur einar sem 
fullnægja skilmálum vegna hvers áfanga um sig.

1) Undirbúningsáfangi: Samanburður á þörfum notenda og niðurstöðum verkefnanna sem valin eru til 
þátttöku. Með hliðsjón af greiningu á þörfum notenda skulu afurðir og niðurstöður eigi færri en 5 
mismunandi verkefna í áætluninni Leonardo da Vinci í 3 löndum hið minnsta valin til kynningar og 
hagnýtingar.

2) Skipulagning hagnýtingarfundar. Skipulagning ráðstefnu, málstofu eða sýningar í því skyni að leiða 
saman framboð og eftirspurn. Koma skal á samskiptum milli verkefnastjóra og notenda í því skyni að 
gera nýjum notendum auðveldara að yfirfæra verkefnaniðurstöður og laga þær að sínum þörfum.

3) Lokaáfangi: Eftirfylgni. Tillögur um eftirfylgni í því skyni að auðvelda yfirfærslu niðurstaðna og 
mótun aðferða til að meta gagnsemi hagnýtingarfundarins.

2. Hlutgengir umsækjendur

Með þessari auglýsingu er einkum leitað eftir umsóknum frá fyrirtækjum og stofnunum með starfsemi í 
Evrópu eða í einstökum löndum, héruðum, sveitarfélögum eða atvinnugreinum, auk samtaka sem starfa á 
vettvangi Evrópusambandsins, sem sinna starfsmenntun og vilja skipuleggja hagnýtingarfund á einhverju 
því sviði sem þessi auglýsing eftir tillögum tekur til. Umsækjendur verða að hafa verið starfandi í 
lögformlegum skilningi í þrjú ár hið minnsta og skulu hafa staðfestu í einu landanna sem hér eru talin:

Hin 25 aðildarríki Evrópusambandsins, ríkin sem tilheyra bæði Fríverslunarsamtökum Evrópu og Evrópska 
efnahagssvæðinu (Ísland, Liechtenstein og Noregur) og ríkin sem bíða aðildar að Evrópusambandinu 
(Búlgaría, Rúmenía og Tyrkland).

3. Fjárveiting og lengd verkefna

Fjárveiting vegna þessarar auglýsingar er 1 500 000 evrur. Með þessa fjárhæð í huga hyggst aðalskrifstofa 
mennta og menningarmála velja 15 til 20 verkefni og styrkja þau með allt að 100 000 evrum, þó þannig 
að styrkurinn sé ekki umfram 75 % styrkhæfs kostnaðar. Nota ber 30 % fjárveitingarinnar til starfsemi á 
sviði eftirfylgni (3. áfanga).

Starfsemin verður að hefjast milli 1. ágúst 2005 og 1. október 2005.

Fyrirhuguðum hagnýtingarfundum skal vera lokið eigi síðar en í apríl 2006 til þess að nægilegur tími gefist 
til eftirfylgni áður en verkefninu lýkur.

2005/EES/13/29
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Leggja ber fram lokaskýrslu fyrir 1. október 2006.

Hámarkslengd verkefna er 12 mánuðir.

4. Umsóknarfrestur

Umsóknir skulu sendar framkvæmdastjórninni eigi síðar en 3. maí 2005.

5. Nánari upplýsingar

Auglýsingu þessa, ásamt umsóknareyðublöðum, er að finna í fullri lengd á eftirfarandi vefsetri:
http://europa.eu.int/comm/education/programmes/leonardo/new/valorisation/callevents_en.html

Um nánari upplýsingar vinsamlega leitið til: eac-unite-c3@cec.eu.int

http://europa.eu.int/comm/education/programmes/leonardo/new/valorisation/callevents_en.html
mailto:eac-unite-c3@cec.eu.int
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Almennir frídagar í einstökum löndum: aðildarríki Evrópusambandsins (*)

AT BE CY CZ DK DE EE ES FI FR GR HU IT LU LV MT NL PT SI SK UK
Janúar 1 • • • • • • • • • • • • • • • •

2 • •
3 •
6 • • • • •

Febrúar 6 •
7 •
8 • •
9 •
10 •
23
24 •

Mars 15 •
17
19 •
24 • • •
25 • • • • • • • • • • • •
27 • • •
28 • • • • • • • • • • • • • • • •
31 •

Apríl 8
9
11
12
22 •
25 • •
27 •
29 • •
30

Maí 1 • • • • • • • • • • • • • •
2 • • •
3
4 •
5 • • • • • • • • •
6 • •
7
8 • • • •
9 •
15 • • •
16 • • • • • • • • •
20
26 • •
30
31

Júní 2 •
5 •
6
7 •
10 •
18
20 •
23 • • •
24 • • •
25 •
26
29 •

Júlí 5 • •
6 •
14 •
21 •
22 •

Ágúst 2
13
15 • • • • • • • • • • • •
20 • •
29 •
30

September 1 •
8 •
15 •
21 •
28 •

2005/EES/13/30

(*) Sendiráð ríkjanna gagnvart Evrópusambandinu létu upplýsingarnar góðfúslega í té.
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AT BE CY CZ DK DE EE ES FI FR GR HU IT LU LV MT NL PT SI SK UK
Október 1 •

3 •
5 •
12
23 •
25
26 •
28 • •
29
31 • • •

Nóvember 1 • • • • • • • • • • •
2 •
6
8
11 •
15 •
17 • •
18 •

Desember 1 • •
6 •
8 • • • •
13 •
24 • • •
25 • • • • • • • • • • • • • • • •
26 • • • • • • • • • • • • • • • • • •
27 • • • •
28 • • • •
29 • • •
30 • • •
31 • • • •



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 13/26 17.3.2005

Yfirlit um bandalagsákvarðanir um markaðsleyfi fyrir lyfjum frá 15. janúar 2005
til 15. febrúar 2005

(Birt í samræmi við 12. eða 34. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 2309/93 (1))

– Útgefin markaðsleyfi (12. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 2309/93): 
 Samþykkt

Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá 

bandalagsins
Dagsetning 
tilkynningar

2.2.2005 Fendrix GlaxoSmithKline Biologicals S.A.
rue de l’Institut 89
B-1330 Rixensart

EU/1/04/299/001-003 4.2.2005

–  Breytt markaðsleyfi (12. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 2309/93): 
 Samþykkt

Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá 

bandalagsins
Dagsetning 
tilkynningar

20.1.2005 Norvir Abbott laboratories Ltd
Queenborough
Kent ME11 5EL
United Kingdom

EU/1/96/016//001

EU/1/96/016/003

24.1.2005

20.1.2005 Zerit Bristol-Myers Squibb Pharma EEIG
141–149 Staines Road
Hounslow TW3 3JA
United Kingdom

EU/1/96/009/001-017 24.1.2005

20.1.2005 Avandamet SmithKline Beecham plc
980 Great West Road Brentford
Middlesex TW8 9GS
United Kingdom

EU/1/03/258/001-012 24.1.2005

20.1.2005 Zerit Bristol-Myers Squibb Pharma EEIG
141-149 Staines Road
Hounslow TW3 3JA
United Kingdom

EU/1/96/009/001-017 24.1.2005

20.1.2005 Rapamune Wyeth Europa Limited Huntercombe 
Lane South Taplow
Maidenhead
Berkshire SL6 0PH
United Kingdom

EU/1/01/171/011-012 24.1.2005

25.1.2005 NeupoPeg Dompé Biotec S.p.A.
Via San Martino, 12
I-20122 Milano

EU/1/02/228/001-002 27.1.2005

25.1.2005 Neulasta Amgen Europe B.V.
Minervum 7061
4817  ZK Breda
Nederland

EU/1/02/227/001-002 27.1.2005

25.1.2005 IntronA Schering Plough Europe
Rue de Stalle, 73
B-1180 Bruxelles

EU/1/99/127/001-044 28.1.2005

25.1.2005 Viraferon Schering Plough Europe
Rue de Stalle, 73
B-1180 Bruxelles 

EU/1/99/128/001-037 28.1.2005

25.1.2005 Xigris Eli Lilly Nederland B.V.
Grootslag 1–5
3991 RA Houten
Nederland 

EU/1/02/225/001-002 27.1.2005

2005/EES/13/31
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Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá 

bandalagsins
Dagsetning 
tilkynningar

25.1.2005 Trudexa Abbott Laboratories Ltd.
Queenborough
Kent ME11 5EL
United Kingdom

EU/1/03/257/001-006 27.1.2005

25.1.2005 Arixtra Glaxo Group Ltd
Greenford
Middlesex UB6 0NN
United Kingdom

EU/1/02/206/001-017 27.1.2005

25.1.2005 Travatan Alcon Laboratories (UK) Ltd.
Boundary Way
Hemel Hempstead
Herts HP2 7UD
United Kingdom

EU/1/01/199/001-002 27.1.2005

25.1.2005 Quixidar Glaxo Group Ltd
Greenford
Middlesex UB6 0NN
United Kingdom

EU/1/02/206/001-017 27.1.2005

25.1.2005 Humira Abbott Laboratories Ltd.
Queenborough
Kent ME11 5EL
United Kingdom

EU/1/03/256/001-006 27.1.2005

25.1.2005 Rebetol Schering Plough Europe
Rue de Stalle/Stallestraat 73
B-1180 Bruxelles/Brussel

EU/1/99/107/001-004 27.1.2005

25.1.2005 Rebetol Schering Plough Europe
Rue de Stalle/Stallestraat 73
B–1180 Bruxelles/Brussel 

EU/1/99/107/004 27.1.2005

26.1.2005 Remicade Centocor B.V.
Einsteinweg 101
2333 CB Leiden
Nederland 

EU/1/99/116/001-003 28.1.2005

26.1.2005 Bextra Pharmacia-Pfizer EEIG
Sandwich
Kent CT13 9NJ
United Kingdom

EU/1/02/239/001-030 1.2.2005

26.1.2005 Dynastat Pharmacia Europe EEIG
Sandwich
Kent CT13 9NJ
United Kingdom

EU/1/02/209/001-008 1.2.2005

26.1.2005 Rayzon Pharmacia Europe EEIG
Sandwich
Kent CT13 9NJ
United Kingdom

EU/1/02/210/001-008 1.2.2005

26.1.2005 Prevenar Wyeth-Lederle Vaccines S.A.
Rue du Bosquet, 15
B-1348 Louvain-La-Neuve

EU/1/00/167/001-007 28.1.2005

26.1.2005 Valdyn Pfizer Limited
Sandwich
Kent CT13 9NJ
United Kingdom

EU/1/02/244/001-024 31.1.2005

26.1.2005 Visudyne Novartis Europharm Limited
Wimblehurst Road
Horsham
West Sussex RH12 5AB
United Kingdom

EU/1/00/140/001 31.1.2005
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Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá 

bandalagsins
Dagsetning 
tilkynningar

26.1.2005 Pegasys Roche Registration Limited
40 Broadwater Road
Welwyn Garden City
Hertfordshire AL7 3AY
United Kingdom

EU/1/02/221/001-008 31.1.2005

26.1.2005 Renagel Genzyme Europe B.V.
Gooimeer 10
1411 DD Naarden
Nederland 

EU/1/99/123/001-011 28.1.2005

31.1.2005 Tractocile Ferring AB
Soldattorpsvägen 5
Box 30 047
S-20061 Limhamn 

EU/1/99/124/001-002 2.2.2005

2.2.2005 NovoNorm Novo Nordisk A/S
Novo Allé
DK-2880 Bagsværd 

EU/1/98/076/001-002

EU/1/98/076/004-009

EU/1/98/076/011-016

EU/1/98/076/018-021

4.2.2005

4.2.2005 Prandin Novo Nordisk A/S
Novo Allé
DK-2880 Bagsværd 

EU/1/00/162/001-018 8.2.2005

9.2.2005 Zyprexa Eli Lilly Nederland BV
Grootslag 1–5
3991 RA Houten
Nederland

EU/1/96/022/016-018 11.2.2005

9.2.2005 Zyprexa Eli Lilly Nederland BV
Grootslag 1–5
3991 RA Houten
Nederland

EU/1/96/022/002

EU/1/96/022/004

EU/1/96/022/006

EU/1/96/022/008-012

EU/1/96/022/014

EU/1/96/022/016-022

11.2.2005

9.2.2005 Zyprexa Velotab Eli Lilly Nederland BV
Grootslag 1–5
3991 RA Houten
Nederland 

EU/1/99/125/001-008 11.2.2005

14.2.2005 Keppra UCB S.A.
Allée de la recherche/Researchdreef 60
B-1070 Bruxelles/Brussel

EU/1/00/146/001-029 16.2.2005

14.2.2005 Avonex Biogen Idec Ltd
5 Roxborough Way
Foundation Park
Maidenhead
Berkshire SL6 3UD
United Kingdom

Biogen Idec France
‘Le Capitole’
55, avenue des Champs Pierreux
F-92012 Nanterre Cedex

EU/1/97/033/001-003 16.2.2005

14.2.2005 Helicobacter Test 

INFAI

INFAI
Institut für biomedizinische Analytic und 
NMR Imaging GmbH
Universitätsstrasse 142
D-44799 Bochum

EU/1/97/045/001-004 16.2.2005

15.2.2005 Karvea Bristol-Myers Squibb Pharma EEIG
141–149 Staines Road
Hounslow TW3 3JA
United Kingdom

EU/1/97/049/001-030 17.2.2005
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Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá 

bandalagsins
Dagsetning 
tilkynningar

15.2.2005 Aprovel Sanofi Pharma Bristol-Myers Squibb 
SNC
174, avenue de France
F-75013 Paris

EU/1/97/046/001-030 17.2.2005

– Breytt markaðsleyfi (34. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 2309/93): 
 Samþykkt

Dagsetning 

ákvörðunar
Heiti lyfs Markaðsleyfishafi

Númer í Lyfjaskrá 

bandalagsins

Dagsetning 

tilkynningar

31.1.2005 IBAFLIN Intervet International B.V.
Wim de Körverstraat 35
5831 AN Boxmeer
Nederland 

EU/2/00/022/001a-

001b, 002a -002b, 003a-

003b, 004a-004b

EU/2/00/022/005-008

2.2.2005

31.1.2005 METACAM Boehringer Ingelheim Vetmedica GmbH
D-55216 Ingelheim am Rhein

EU/2/97/004/007-008 2.2.2005

(1)  Stjtíð. EB L 214 frá 24. ágúst 1993, bls. 1.
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